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Как мы уже сообщали, курский ТЮЗ «Ровесник» участво­
вал в Международном фестивале любительских" театров в 
ФРГ. Его выступление в Карлсруэ получило высокую оцен­
ку  жюри, зрителей, нашло положительный отклик в печати, 
среди специалистов. Недавно Центральное телевидение в 
программе «Время» рассказывало о курском ТЮЗе. Мини­
стерство культуры СССР выразило благодарность художест­
венному руководителю ТЮЗа И. В. Селиванову, членам кол­
лектива, областному управлению культуры за хорошую под­
готовку актеров-любителей. Наш корреспондент беседует с 
бессменным руководителем ТЮЗа, главным режиссером Иго­
рем Владимировичем СЕЛИВАНОВЫ М.

—  В Карлсруэ были пред­
ставлены 24 театра двенадца­
ти стран Европы и Америки. 
Показано более пятидесяти 
спектаклей. Нашу страну 
представлял только курский 
«Ровесник». Он показал три 
свои работы —  «Две стрелы» 
Л. Володина. «Проделки Ска- 
пеиа» Ж -В . Мольера и сказку- 
шутку «Веселые старты», ко­
торую играли на немецком 
языке.

— Актеры хорошо знают не­
мецкий?

— Я бы не сказал. Мы учи­
ли немецкий язык все одина­
ково и, конечно, не так, что­
бы играть спектакль на не­
мецком языке. Но желание 
быть понятным зрителю было 
велико, и мы усиленно обуча­
лись языку. К  остальным спек­
таклям мы подготовили анно­
тации, кое-где включали фоно­
грамму. Н у  н сам по себе те­
атр — язык международный. 
Нас понимали. Я видел, как в 
переднем ряду плакали люди 
во время спектакля. Сцена и 
зрительный зал слились как 
бы воедино.

— Как формировался репер­
туар?

—  Мы готовили пьесу Моль­
ера, сказку и «Чувырлу» Л. 
Корина. Уже были готовы афи­
ши на немецком языке. Но 
вдруг позвонили из Москвы и 
передали просьбу организато­
ров фестиваля — привезти 
спектакль «Две стрелы» А. Во­
лодина. Этот спектакль у нас 
уже не шел. Кроме того, у нас 
в нем участвует около 60 че­
ловек, а в Ф РГ ехали втрое 
меньше. По существу мы сде­
лали совсем повбін спектакль 
за какие-то полтора месяца. 
Работали с огромным напря­
жением. В Карлсруэ пас по­
просили сыграть этот спек­
такль дважды.

— Успех большой. Поздрав­
ляем! А какие вообще творче­
ские достижения театра? На­
помните нам их.

—  Биография нашего театра

очень богатая. Мы трижды 
становились лауреатами все­
союзных фестивалей, представ­
ляли пашу страну на Всемир­
ном театральном фестивале 
«АИТА» в Болгарин, где уча­
ствовали 19 стран и где ак­
теры нашего театра были на­
званы лучшими. ПОЗ — уча­
стник творческого отчета на 
коллегии Министерства куль­
туры РСФСР, где получена 
высокая оценка, а ряд актеров 
награжден знаком «Отличник 
Министерства культуры СССР». 
Иаш театр —- участник твор­
ческого показа на научно-прак­
тической конференции в Моск­
ве, проводимой Министерством 
культуры СССР.

— Игорь Владимирович, ва­
ша поездка в ФРГ совпала с 
интересным временем, когда 
во всем мире возрос интерес 
к  нашей стране в связи с пе­
рестройкой, которая у нас про­
ходит. Как это отразилось на 
внимании к нашему театру и 
нашим людям?

— Надо сказать прямо, воз­
растает на Западе не только 
интерес к  нашей стране и на­
шему народу, но и заслужен­
ное уважение. Большое значе­
ние имеет поступательная 
борьба за мир. которую ведет 
советский народ. Впечатляют 
наши мирные инициативы, кото­
рые вытесняют недоверие и 
подозрительность друг к дру­
гу. Нас встречали очень тепло. 
Например, в Хайдельберге по­
пали в затруднительное поло­
жение: у одного из актеров 
сильно разболелось ухо. Ле­
карства в Ф РГ очень дорогие. 
Сопровождающий нас гид бы­
стро отыскал аптеку н, выло- 

*жив за лекарство 43 марки, 
не захотел взять с нас день­
ги.

Еще случай. Жарко. Пить 
хочется. Немец, который рас^ 
кладывал ларек, собираясь 
торговать «Фантой», соками, 
услышал русскую речь и напо­
ил всех, не взяв ни марки. 
Повторял «Дружба, дружба!»

Интерес к  театру был про­
явлен огромный. На спектакль 
ехали люди за 300—400 кило­
метров. Просили на память 
афиши, буклеты. Залы были 
переполнены. ’

— Что дала театру поезд­
ка на фестиваль?

—  Прежде всего проверили 
себя в экстремальных, можно 
сказать, условиях. Убедились 
в правильности творческих по­
зиций. Набрались и опыта. Мы 
ведь познакомились с театра­
лами многих стран, посмотре­
ли их работы. Это поможет 
нам в творческом росте.

Актеры эту поездку расце­
нивают как большую честь для 
коллектива. Н готовы с удво­
енной энергией работать, рабо­
тать и работать. Наши ребя­
та проявили себя замечатель­
но на фестивале. С первого 
дня г они стали общими любим­
цами. Вокруг них собирались 
группы людей. Нам говорили 
потом, что советские актеры— 
симпатичные, простые, веселые 
и приветливые люди. Были хо­
рошие встречи с болгарскими, 
венгерскими, чехословацкими, 
ирландскими актерами. К  нам 
тянулись люди. Так что, уча­
стие в фестивале дало нам, 
многое как в профессиональ­
ном плане, так и в общечело­
веческом. Испытали мы при­
ятные минуты, когда нам рас­
сказали об успехе Пикапа я Го­
рохова, выступавшего в ФРГ 
с монокоішертом. Он — воспи­
танник нашего ТЮЗа.

— Каковы ближайшие планы 
театра?

— Готовимся к  открытию се­
зона. Оно состоится в ноябре. 
В этом же месяце театр ши­
роко распахнет двери для всех 
желающих попробовать свои 
артистические силы — начнет­
ся набор в театр-студию. К 
нам может прийти любой че­
ловек от 12 лет и до... до... 
хоть до ста лет. «Ровесник» 
открыт для всех, кто любит 
театр...

У нашего ТЮЗа устойчивая 
репутация, широкая орбита 
творчества. Учитывая это, хо­
телось бы помечтать: а не от­
крываются ли перспективы для 
создания в Курске не студии, 
а профессионального театра 
для юношества. Во всяком 
случае в Москве, да и в дру­
гих местах такой процесс про­
исходит сейчас активно.

Беседовал В. ВОРОБЬЕВ.


